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ROYil.mm DE BELGIQlTE 

AVIS DU CONSEIL D'ETLT 

Le CONSEIL D'ETAT, section do 
législation, pr-cnri è r c ch.unbre des 
vacations, saisi par le Ministre 
de la Santé publique: ct de 12 Fa­ 
mille, le 28 aoat 1950, dluna dc­ 
msnde d'avis sur un proj!2t d'ar­ 
l'ôté royal "abrozcant Ir F,:rrôt6 du 

Régent du 27 février 1950? régle­ 
mentant le +r-af i o d e ln strc:ptom;y-· 

. t" "' . r Il l r Clne e aG ses aerlves , a conne 
en sa SéaYlC8 du 6 septcmbro 1950 
l'avis suivant: 

L.1394/2/V. 

KONINEJUJK BELGIE 

ADVIES VAN DE BLAD VAN STATE 

De Riu~D V~N STATE, afdeling 
YiQtgCVÜl.ij 9 eerste va oarrt Lekame r , 
dG 28c; AUg1.H3tUS 1950 door de Mi­ 
nister van Volksgezondheid en '., van 
het Gezin vClzocht hem van advies 
te dienen over con ontwerp van 
koru nk.La jlr besluit "houdende af­ 
schaffing veen h e t beslui t van ele 
Ragent van 27 Februari 1950 tot 
rC:L~lcr:h)ntering van de haride I in 
strc)tamycine cm de deri va t cn er 
vanv , heeft ter zitting V2.n 6 Sep­ 
tember 1550 h0t volgend advies ge- 
gc;vcn : 
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J.Je projet donne Lá au aux ouse rva t i ons suivantes : 

Le deuxième alinéa du 1?réae..bul_~_? visant l'arrêté 
du Régent du 27 février 1950 qui est abrogé par le présent 
projet 9 est supe rf Lu, 

Dans le texte néerlandais du troisième alinéa, 
il y a lieu d ' écrire : Il Gelet op de wensen, te ke nne n gege- 
ven door •••. Ho 

Dans Le texte fr-anç a'i s du ~lu:.§!rième alinéa, le 
mot Hbi e n " lY'U-l- êtr-o om i [:3 et (l,3.11''' L: ve r s i on néerlandaise .... _ .1. '-- l.! J ~ - ."_~. _'_ t.. 9 G ,j.e I:.,) C:.t.. __ 

le terme "goodgekeurd" se ra r-cmp.l.acé par "gekend". 

Le Sl];Ef:!9_2..=!- tlf 11 1 appelle qu t uno modification de 
pure forme reprise au texte ci-'après : 

"Ar-t i c Le 'ler.- 
COTIU!lG au projet, sauf [l remplacer dans le texte 

néerlandais le mot "ingetrokken" peil' le mot Il opg(;)heven". 

Article 2.- 
Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa 

publication au Mani tev .. r belge. 

Arti2_l~ 3. .; 
Notre Ministre de la Santé publique et de la Fa­ 

mille est chargé de l'exécution du présent arrêté. 
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Bij bet ontwerp zijn de volgende opmerkingen te maken~ 

Het tweede lid van de inleic"}ing, waar verwezen wordt 
naar het bij het tegenwoordig ~esluit opgeheven besluit van de 
Regent van 27 Pebruari 1950, is overbodig. 

In de Nederlandse tekst, derde lid, schrijve men 
"G€let op de wensen, te \;:ennen gegeven door . > 0"" 

In de hec1e:-clandse tekst van bet vierde lid vervange _. . 7 

men "goedgelœurd" door IIgelcencll1 in de Er ans e tekst kan het 
woorcl "b ien " wegvallen. 

In het beGchik:{end gedsel te is slechts een enkele 
vormwijziging aan te brengen, zoals in de hierna volgende tekst 
is gedaan : 

Artikel 1.- 
Zoals in het orrtwe r-p , bchoud ens te schrijven 

"opgeheven" in plaats van flingetrokken". 

Artilœl 
Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in 

het Belgisch Staatsblad is bekendgema2kt~ 

Artikel 
Onze Minister van Volksgezondheid en van het Gezin 

is belast met de uitvoering van dit besluit . 
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Etaient présents Vhrcn aanwez i g 

NiG s s i CUl' s 
De Heren 

conseiller d!Etat, 
rapdshcer van State, 

-ol'ésident .L 

voorzittGr 

)}1. SŒI::mHicUS.BN, 
.il.. G • VHAN C:'CX , 

conseillers d'Etat 
ra~dshcrGn van State 

assesseurs de la section 
de légis12_tion 
bijzitters van de afdeling 
wet::scving 

greffier adjoint, 
adjunct-griffier, 

greffier 
griffier. 

La concordRnce entre la vcrsion 
française o t la version 118crlt:L­ 
daise a été vórifiée sous 10 con­ 
trôlo ds M. VlL.NCleX. 

Ds overocnstemning tussen de 
Franse en de Nederlandss tskst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. VR.L,FCI:::X:. 

LE GIŒFFIER DE V ORZIT:I:ER, 

(si ) V. DEVLUX. 

expédition délivrée à hl. le Ministre 
uitzifte afgeleverd RRil de H. Minister 

de la Santé pub Li quo et d e La FC;JlliLLc. 
van Volksgezondheid (Tl van h.ot G8zin .. 

Le 1950. De 1950. 

Le Greffier du Conseil d'Etat, De Griffier van de Ra~d van State, 


